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POZNÁMKA:
Tato příručka je přeložena z původní anglické příručky pomocí umělé inteligence a strojových překladů.



Děkujeme vám za zakoupení indukčního vařiče 2000W FORGAST 
Pro zajištění bezpečnosti a správného fungování zařízení si před prvním spuštěním přečtěte tento návod k obsluze. 

Návod na použití je třeba uchovávat na bezpečném a dostupném místě pro personál. Jako výrobce si vyhrazujeme právo na změny 
parametrů a technických řešení za účelem neustálého zlepšování kvality našich výrobků. Informace a parametry uvedené v tomto 
návodu se mohou lišit od skutečnosti, ale nemají významný vliv na používání zařízení.

1. BEZPEČNOST

1. Po dodání zařízení je nutné bezpodmínečně zkontrolovat jeho stav z hlediska kompletnosti a případných transportních poškození.. V pří-
padě zjištění nesrovnalostí nebo poškození postupujte podle ustanovení Všeobecných záručních podmínek uvedených v tomto návodu k ob-
sluze.
Nikdy nepoužívejte poškozené zařízení při přepravě. To může způsobit poškození těla, zařízení nebo majetku, za které výrobce nenese od-
povědnost.

2. Zařízení musí být provozováno v souladu s pokyny a v rozsahu, pro který bylo navrženo a vyrobeno.

3. Během používání zařízení je nutné jej chránit před kontaktem s vodou. Toto platí také pro veškerá elektrická připojení .
V případě kontaktu s vodou je nutné zařízení vypnout odpojením od napájení a nechat ho zkontrolovat autorizovaným servisem Forgast.
Nedodržení tohoto postupu může způsobit úraz elektrickým proudem a ohrozit život.

4. Nikdy nesmíte sami otevírat kryt zařízení .

5. Všechny ventilační otvory musí zůstat volné, aby zajistily správné chlazení zařízení. Do otvorů zařízení nesmíte umisťovat žádné prvky, které
nejsou součástí standardního nebo volitelného vybavení.

6. Při manipulaci s napájecím zástrčkou ji držte suchou rukou. Při odpojování zástrčky ji držte za ni a nikdy ne za napájecí kabel.
Je třeba pravidelně kontrolovat stav zástrčky a napájecího kabelu. V případě zjištění poškození nebo nesprávného fungování napájecího ka-
belu je nutné zařízení vypnout a kontaktovat autorizovaný servis Forgast. Napájecí kabel je třeba chránit před kontaktu s horkými nebo ost-
rými částmi vybavení, ohněm nebo jinými předměty.
Je třeba zajistit kabel proti náhodnému vytáhnutí nebo zakopnutí.

7.Nepřipojujte do zásuvky, ke které jsou připojeny další zařízení .

8. V případě převrácení nebo pádu zařízení je nutné nechat jej zkontrolovat nebo opravit autorizovaným servisem Forgast. Nikdy se nesnažte
provádět opravy sami, protože to může ohrozit život.

9. Je zakázáno provádět jakékoliv konstrukční změny nebo úpravy zařízení.

POZOR!
Připojení nebo úpravy stávající elektrické instalace a její opravy je třeba svěřit osobě, která zná obsah návodu k použití zařízení, je
řádně vyškolená a má potřebné oprávnění.
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10. Je nutné průběžně kontrolovat funkci zařízení a v případě zjištění nesprávného chodu je třeba nejprve využít informace uvedené v tomto
návodu. Pokud není možné zařízení spustit nebo dosáhnout správných parametrů provozu, obraťte se na autorizovaný servis Forgast.

11. Osoby mladší 18 let, s omezenou pohyblivostí nebo mentálním postižením a osoby bez znalostí správné obsluhy zařízení mohou používat
pouze pod dohledem a dozorem osoby zodpovědné za bezpečnost.

12. Neposouvejte zařízení, když na něm stojí hrnec nebo pánev .

13.Nepředehřívat prázdné nádoby. Nedovolte jejich přehřátí.

14.Nekládejte kovové předměty, jako jsou nože, vidličky, lžíce , poklice, konzervy a hliníkové fólie, na horní desku zařízení.

15. Používejte zařízení tak, aby kolem něj bylo dostatek místa. Zachovejte volný prostor vpředu a na pravé nebo levé straně zařízení.

16.Nepoužívejte zařízení na předmětech s nízkou odolností vůči teplotě.

17.Nekládejte papírový ubrus mezi hrnec nebo pánvi a zařízení. Papír by se mohl zapálit .

18. Pokud je horní povrch zařízení poškozen, okamžitě jej vypněte a obraťte se na servis Forgast.

19.Neblokujte přívod ani vývod vzduchu .

20.Nedotýkejte se horní desky zařízení ihned po odejmutí nádoby, horní povrch může být velmi horký.

21. Nepokládejte zařízení poblíž objektů, na které může mít vliv magnetické pole, jako jsou rádia, televize, platební karty a kazety.

22. Výměna součástí zařízení, opravy nebo údržba musí být prováděna servisem Forgast.

23. Během čištění, údržby nebo delšího přerušení provozu vypněte zařízení podle informací v návodu a
vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

POZOR!
Pokud zůstane zástrčka v zásuvce, zařízení zůstává neustále pod napětím.
Zajistěte snadný přístup k zástrčce a zásuvce. To umožní snadné odpojení zařízení a rychlé odpojení 
napájení v případě vážného poruchy. 

POZOR!
Nedodržování výše uvedených bodů může způsobit vážné poškození těla, ohrožení života, poškození zařízení nebo vznik vážných
materiálních škod, za které výrobce nenese odpovědnost. Nedodržování výše uvedených bodů může vést ke ztrátě záruky.
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2. ÚČEL

Přenosný indukční vařič lze použít pro vaření, dusení, smažení, udržování teploty jídla pomocí nádob určených pro elektromagnetickou in-
dukční technologii. 
Zařízení může spolupracovat s nádobami o průměru od 120 do 285 mm. 
Díky funkcím nastavení teploty nádoby (60 - 240 °C), času (0 - 180 minut) a výkonu (500 - 2000 W) poskytuje zařízení mnoho možností využití
jak při vaření, tak při obsluze cateringových akcí.
Bezpečnost je zajištěna systémem kontroly pracovní teploty a vypnutím zařízení v případě přehřátí. Blokování nastavení pracovních parame-
trů chrání před jejich náhodnou změnou a velký čitelný LCD displej viditelný pod různými úhly poskytuje vysoký komfort při používání ve 
všech situacích.

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

4. DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ

Při přepravě se s přístrojem zacházejte opatrně a vyhněte se otřesům. Zabalený přístroj neskladujte na volném vzduchu. Umístěte jej do vět-
rané místnosti s nízkou vlhkostí, která nezpůsobuje korozi. Nepřevracejte přístroj v rozporu s označením na obalu. 
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Název Indukční vařič 2000W 

Model FG09021

Napájecí napětí 220V~240V 50Hz

Výkon 500 - 2000W (10 úrovní výkonu)

Průměr nádoby 120 - 285mm

Rozměry: šířka x hloubka x výška (mm) 285 × 340 × 60mm

Teplotní rozsah 60 oC~240 oC

Počet stupňů teploty 10 (změna každých 10oC)

Časovač 1 – 180 min (změna každých 5 min) 

Detekce nádoby ano 

Digitální displej ano 

Hmotnost (čistá) 2,5 kg

Materiál pouzdra plast 

Materiál horní desky sklo 



5. INSTALACE

Místo instalace by mělo být rovné a stabilní.
Nepřechovávejte hořlavé předměty v blízkosti zařízení.
Okolní teplota by neměla přesáhnout +45 oC.

Relativní vlhkost vzduchu by měla být nižší než 80%.
Zkontrolujte, zda jsou ve vybavení všechny příslušenství.
Je třeba zkontrolovat, zda nejsou viditelná přepravní poškození.
Odstraňte ochrannou fólii.

POZOR!
Nepoužívejte jiný zdroj napájení než je uvedeno na označovací tabulce. 
Nepoužívejte ochranný vypínač s proudovým chráničem, který nesplňuje bezpečnostní normy. 
Ochranný vypínač s proudovým chráničem, pojistka a napájecí zásuvka musí být instalovány v blízkosti zařízení.
Montáž a údržba elektrické instalace musí být prováděna autorizovaným servisem Forgast nebo osobami s potřebnými oprávně-
ními.

Zařízení musí být uzemněno pomocí konektoru umístěného na zadní straně zařízení nebo pomocí zástrčky.

POZOR!
Zástrčka a zásuvka musí být funkční a zajišťovat správné připojení.

6. OBSLUHA

Před prvním použitím zkontrolujte parametry zařízení uvedené na štítku a porovnejte je 
s parametry elektrického připojení.

1. Připojte vařič do elektrické zásuvky. Umístěte vhodnou nádobu na vaření na střední část horní desky.

2. Po stisknutí tlačítka „ON/OFF“ [ZAP/VYP ], se rozsvítí kontrolka ON/OFF a bude blikat „HEATING“ [OHŘEV]

3. Stisknutím funkčního tlačítka se spustí ohřev nádoby na 5. úroveň výkonu. Pro nastavení vyššího nebo nižšího výkonu vařiče,
stačí stisknout tlačítko pro změnu výkonu na úroveň od 1 do 10 nebo od 10 do 1.

4. Po stisknutí funkčního tlačítka musíte vybrat HEATING TEMP (teplota) nebo TIMER (časový údaj).

5. Při smažení masa nebo vaření zeleniny použijte funkci teploty, abyste předešli připálení nebo přehřátí produktu.
Stupně ohřevu (výkonu): 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10
Stupně teploty: 60 oC , 80oC , 100oC , 120oC , 140oC , 160oC , 180oC , 200 oC , 220 oC , 240oC

Časový údaj: 0, 5, 10, 15, …180; intervaly po 5 minutách.

6. Indukční vařič Forgast je vybaven funkcí paměti. Úroveň ohřevu (výkonu), úroveň teploty a intervaly mezi úrovněmi v časovači budou ulo-
ženy, i když se změní režim z VÝKON na TEPL a zpět na VÝKON.

7.Pro zrušení funkce ČASOVAČE stačí dotknout symbolu funkce ZAP /VYP . Pro obnovení provozu je třeba dotknout symbolu funkce ZAP/VYP .

8. Blokování
Pro zajištění normálního provozu a zabránění nechtěné změny režimu je třeba dotknout symbolu funkce zámku „LOCK“ (BLOKÁDA sym- 

bol klíče).
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Ocelové a smaltované hrnce 

Ocelové a smaltované konvice 

Železné a smaltované hrnce a pánve 

Ocelové, smaltované, hliníkové a nerezové 
pánve určené pro indukční vařiče 

Nerezové hrnce určené pro indukční vařiče 

Ocelové a litinové plotny 

Hrnce s kulatým dnem 

Hliníkové a měděné hrnce 

Dno menší než 12 cm 

Hrnec s nožičkami 

Keramický hrnec 

Skleněný odolný hrnec 

Plotna přechází do blokovacího režimu, indikátor blokace bliká a ostatní tlačítka jsou vypnutá.
Odemčení: Pro odemčení indukční plotny podržte symbol blokovací funkce po dobu 2 sekund. 

9.Nádobí vhodné k použití:

Nádobí určené pro indukční vařiče má označení na dně 

10.Nádobí nevhodné k použití

Skleněné, keramické a měděné pánve/hrnce, hliníkové nádobí odolné proti korozi. 
Pánve/hrnce s kulatým dnem a dnem s průměrem menším než 12 cm. 

11. Při používání zařízení se může zahřívat.

12. Během provozu může být teplota povrchu zařízení vysoká .

POZOR!
Pokud je horní povrch zařízení prasklý, je nutné zařízení vypnout a přestat ho používat, abyste se vyhnuli možnosti úrazu elektric-
kým proudem.

7. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Před čištěním zařízení je třeba jej vypnout a odpojit od sítě vyjmutím zástrčky ze zásuvky.
Po odpojení zařízení od napájení je třeba jej nechat dosáhnout pokojové teploty. 
K čištění použijte vlhký hadřík a malé množství speciálního detergentu Forgast určeného pro vnější povrchy.
Při čištění indukčního vařiče nepoužívejte benzín, rozpouštědlo, ostré kartáče ani brusné prášky.
Pokud jsou nádoby používány bez předchozího vyčištění, může to způsobit vznik skvrn nebo spálení na horní 
povrchu zařízení.
Pomocí vysavače odstraňte prach z vstupu a výstupu vzduchu pro vnitřní chlazení / ventilaci zařízení. Neprovádění této 
to činnosti může způsobit poškození zařízení a ztrátu záruky výrobce.
Nepoužívejte běžící vodu ani vodu pod tlakem k čištění vařiče.

7



8

3

7

5

6

4

2

1

ČÍSLO DÍLU 

1. Pracovní deska FG09021/1

2. Panelový kryt FG09021/2

3. Ovládací panel FG09021/3

4. Snímač přítomnosti nádoby FG09021/4

5. Cívka FG09021/5

6. Řídící deska FG09021/6

7. Ventilátor FG09021/7

8. NÁHRADNÍ DÍLY



9. ODPADY A ZNEŠKODŇOVÁNÍ

Na konci životního cyklu výrobku nesmí být zařízení vyhozeno na místo, které by představovalo riziko pro životní prostředí.
Dočasné skladování nebezpečných odpadů je povoleno za účelem jejich následného odstranění. Je nutné dodržovat předpisy o ochraně ži-
votního prostředí platné v zemi, kde je zařízení používáno.

Je nutné zařízení odevzdat specializovaným firmám pro sběr, demontáž a likvidaci.
Je nutné zařízení rozebrat a komponenty rozdělit do skupin podle jejich chemické povahy, přičemž je třeba si uvědomit, že některé z nich 
lze recyklovat a znovu použít podobně jako komunální odpad. Před likvidací je třeba zajistit, aby zařízení nebylo vhodné k dalšímu použití,
odpojením napájecího kabelu. 
Materiál vzniklý recyklací, pokud není znovu použit, musí být odevzdán do sběrného místa nebo skládky odpadů v souladu s platnými před-
pisy.

Jakýkoli symbol WEEE na výrobku znamená, že se nesmí považovat za odpad z domácnosti. Musí být zlikvidován správným způsobem, aby 
se předešlo jakýmkoli negativním dopadům na životní prostředí a lidi. 
Pro více informací o recyklaci tohoto výrobku kontaktujte výrobce, servis nebo místní jednotku zabývající se likvidací odpadů.

Demontáž zařízení musí být prováděna kvalifikovaným personálem.

Pokud je plánována pozdější instalace zařízení, všechny činnosti je třeba provádět s maximální opatrností, aby nedošlo k poškození jeho 
součástí.
Výrobce neodpovídá za žádné poruchy nebo nepříjemnosti způsobené neoprávněným personálem obsluhujícím zařízení.

ODSTRAŇOVÁNÍ 
Obal a materiál jeho provedení je z 100% recyklovatelný a je označen symbolem .

Při likvidaci je třeba dodržovat platné místní předpisy. Části obalu (plastové sáčky, kusy polystyrenu atd.) je třeba uchovávat 
mimo dosah dětí, protože představují potenciální nebezpečí.
Přístroj je vyroben z materiálů vhodných pro recyklaci. Tento přístroj je označen jako splňující 
směrnici Evropské unie o odpadním elektrickém a elektronickém zařízení. Správnou likvidací tohoto přístroje-
va můžete pomoci předejít potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví.

Symbol na přístroji nebo v přiložené dokumentaci znamená, že tento přístroj nesmí být zlikvidován jako běžný domácí odpad. 
Je nutné jej odevzdat do specializovaného sběrného místa pro likvidaci a recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Při li-
kvidaci přístroje je nutné zajistit, aby nebyl funkční (nelze jej spustit), odpojením napájecího kabelu a odstraněním dveří police 
a dalších prvků, které by mohly představovat nebezpečí. Nesmí se dovolit situace, kdy by bylo možné se na přístroj lézt nebo 
v něm uvíznout. Přístroj je nutné zlikvidovat v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadů, odvést jej do speciálního sběr-
ného místa; neponechávejte přístroj bez dozoru, protože by mohl představovat nebezpečí pro děti.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Zařízení bylo vyrobeno v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v evropských směrnicích a příslušných normách. 
Po získání této shody výrobce prohlašuje, že jeho výrobky jsou v souladu s platným evropským právem a jsou proto označeny 
příslušným označením CE, které umožňuje jejich prodej v evropských zemích.
Prohlášení o shodě na požádání uživatele je k dispozici ve formě elektronické nebo tištěné na sídle výrobce nebo na webové 
stránce 
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